	[image: image3.jpg]Annexe 1 - Les

regions prioritaires

St-Jean—St.-Croix
1 Saint-Jean et sud de la baie de Fundy (N.-B)

Cote des provinces maritimes
2 SSud-est de I'océan Atlantique (N.-E.)

Grands Lacs

Nord-ouest du lac Supérieur
Nord-est du lac Supérieur

Nord du lac Huron

Wanipitai et French (Ont.)

Est de la baie Georgienne

Est du lac Huron

Nord du lac Erié

10 Lac Ontario et péninsule de Niagara

O o0 NOYOUT B W

Riviere des Outaouais

11 Cours supérieur de la riviere des Outaouais

12 Cours moyen de la riviere des Outaouais
13 Cours inférieur de la riviere des Outaouais

Saint-Laurent

14 Cours supérieur du Saint-Laurent
15 Saint-Maurice

16 Cours moyen du Saint-Laurent
17 Cours inférieur du Saint-Laurent

D

sty

Cote Nord - Gaspé ;

18 Nord de la Gaspésie

19 Saguenay

20 Betsiamites - Cote

21 Manicouagan et aux Outardes

22 Moisie et estuaire du Saint-Laurent
23 Golfe du Saint-Laurent - Romaine

24 Golfe du Saint-Laurent - Natashquan
25 Petit Mécatina et détroit de Belle Isle

Saskatchewan Sud

26 Cours supérieur de la Saskatchewan Sud
27 Bow

28 Red Deer

33 Cours inférieur de la Saskatchewan Sud

Saskatchewan Nord

29 Cours supérieur de la Saskatchewan Nord
30 Cours moyen de la Saskatchewan Nord
31 Battle

32 Cours inférieur de la Saskatchewan Nord

Paix—Athabasca

34 Cours supérieur de |I'Athabasca

35 Cours moyen de I'Athabasca - Cours
supérieur

36 Cours supérieur de la riviere de la Paix

37 Cours inférieur de la riviere de la Paix

Fraser—Basses-terres

46
47
48
49

Nechako

Cours supérieur du Fraser
Thompson

Cours inférieur du Fraser

Bas-Mackenzie

38
39
40
41

42
43
44
45
50
51
52
53

54

55
56

Esclaves

Hay

Sud du Grand lac des Esclaves

Grand lac des Esclaves - Bras est -

Rive sud

Lockhart

Nord-est du Grand lac des Esclaves
Marian

Ouest du Grand lac des Esclaves

Cours moyen de la Liard

Cours inférieur de la Liard

Cours supérieur du Mackenzie - Lac Mills
Cours supérieur du Mackenzie - Courbe
dans la Camsell

Cours moyen du Mackenzie -

Lac Blackwater

Grand lac de I'Ours

Cours inférieur du Mackenzie







	
	


Fonds Loblaw pour l’eau 2016
Section 1 : Guide de soumission 

Introduction 

Le Fonds Loblaw pour l’eau a été créé en 2013 afin d’aider le WWF-Canada à réaliser son objectif de faire en sorte que toutes les eaux douces du Canada soient en bonne santé d’ici 2025. Le Fonds Loblaw pour l’eau a pour mission de soutenir les projets d’excellence visant à protéger et à rétablir la santé des écosystèmes d’eau douce (lacs, ruisseaux, rivières, fleuves, terres humides et habitats riverains qui les entourent) au Canada grâce à des initiatives directes, sur le terrain. 

Le WWF est en processus de compléter la première évaluation pancanadienne des bassins versants du pays, en se concentrant sur quatre indicateurs de la santé de la rivière et sept principales menaces. À ce jour, 50 % des bassins hydrographiques canadiens ont été évalués grâce à nos Rapports sur les bassins versants. Nos analyses à ce jour indiquent que nos bassins versants sont confrontés à des menaces importantes à travers le pays, et la majorité des bassins versants tombent en dessous du seuil du « bon » état. Il y a un grave manque de données disponibles et accessibles concernant la santé des bassins versants évalués. D’ailleurs, dans certains des bassins versants les plus densément peuplés et très développés, comme le bassin des Grands Lacs, nous ne connaissons pas la santé réelle des rivières qui soutiennent notre bien-être et notre économie.
Le Fonds Loblaw pour l’eau financera les initiatives concrètes axées mettant en œuvre des actions qui se rapportent à des indicateurs utilisés dans les Rapports des bassins versants. Le fonds appuiera des activités à travers le pays qui visent à améliorer l’un des quatre indicateurs de la santé de l’écosystème, à réduire l’une des sept menaces à la santé des écosystèmes, ou à collecter de données pour les initiatives de surveillance à long terme contribuant aux données utilisées dans les rapports. Ce programme est commandité par un partenariat du WWF-Canada et des Compagnies Loblaw Limitée (Loblaw). 

Date limite et coordonnées

Le formulaire de demande se trouve à la Section 2 de la présente trousse.

Les demandes doivent être transmises par voie électronique à waterfund@wwfcanada.org avant 17 h (HNE) le 14 décembre 2015. Ces soumissions doivent être reçues avant l’échéance et ne contenir aucune annexe ni autre pièce jointe. Les demandes qui ne respecteront pas les lignes directrices énoncées ici ne seront pas acceptées.

Pour toute question relative au Fonds Loblaw pour l’eau, veuillez communiquer avec :

Emily Giles, Coordonnatrice du programme Eau douce

Courriel : waterfund@wwfcanada.org
Les demandeurs seront avisés du résultat de l’étude de leur soumission en mars 2016.

Disponibilité des fonds pour 2015-16
Un montant total de 225 000 $ est disponible pour le cycle de subventions 2015-16 et sera réparti parmi les divers projets sélectionnés. De cette somme, 200 000 $ sont offerts partout au pays et 25 000 $ sont réservés aux projets de la région carolinienne du sud-ouest de l’Ontario.

Un maximum de 25 000 $ est disponible par projet admissible.

Le Fonds Loblaw pour l’eau ne financera pas à 100 % les dépenses d’un projet. Les demandeurs doivent démontrer la disponibilité d’au moins 25 % des fonds d’une contrepartie.

Les régions prioritaires

Le Fonds Loblaw pour l’eau de cette année priorisera les projets qui sont géographiquement situés dans une liste des aires prioritaires définies par le WWF-Canada. Un projet se qualifie comme prioritaire s’il se trouve dans l’un des sous-bassins versants énumérés à l’Annexe 1.

Les régions prioritaires ont été sélectionnées selon les Rapports des bassins versants du WWF-Canada. Les projets situés à l’extérieur de ces sous-bassins versants seront tout de même considérés pour du financement et sont encouragés. Toutefois, il incombe au demandeur de démontrer la nécessité d’un soutien en dehors des aires prioritaires identifiées.
Catégories d’activités admissibles

Autant pour les projets situés à l’intérieur ou à l’extérieur des aires prioritaires, les projets relatifs à l’amélioration de l’un des quatre indicateurs de la santé des cours d’eau, l’atténuation des sept principales menaces, ou la collecte de données qui contribue aux indicateurs de la santé ou des menaces seront considérés.
Le Fonds Loblaw pour l’eau financera les projets concrets et les recherches appliquées visant l’atteinte d’un des objectifs suivants, ou les deux :

1. Restauration de la santé de l’eau et réduction des menaces : Activités directement liées à la restauration, la réhabilitation ou le rétablissement de la santé des écosystèmes d’eau douce, ou à la prévention et la réduction des menaces actuelles ou potentielles.
2. Surveillance : Activités qui alimentent les bases de données nationales ou les études collaboratives à long terme.

Note : Les projets qui mobilisent les communautés locales dans leur réalisation seront privilégiés.

Voici quelques exemples de projets admissibles :

1. Restauration de la santé de l’eau et réduction des menaces :

· Création de ruisseaux, d’étangs ou de terres humides limitant la perte d’habitat ou restaurant la connectivité des habitats
· Dépôt de gravier pour le frai dans le lit de cours d’eau

· Construction de refuges pour les espèces aquatiques et benthiques
· Restauration de la connectivité des cours d’eau pour améliorer la qualité de l’eau et le flot naturel, et réduire la fragmentation des habitats
· Restauration des régimes d’écoulement naturels pour améliorer la qualité de l’eau et la connectivité
· Installation de structures facilitant le passage des poissons ou autres espèces aquatiques améliorant la connectivité des cours d’eau
2. Surveillance : 

· Collecte de données servant à alimenter des bases de données 

· Collecte de données sur les populations de poissons ou les espèces benthiques qui sera partagée avec le programme RCBA d’Environnement Canada ou avec Le Réseau de surveillance biologique du benthos de l’Ontario 
· Surveillance des espèces envahissantes qui contribuent aux efforts d’éradication à long terme, et dont les données peuvent être soumises aux EDDsMaps dans la plupart des provinces du Canada

· Normalisation sur une grande échelle les méthodes de surveillance (par ex., le programme CURA H2O)

Activités non admissibles :
· Projets ou recherches exigés par la loi

· Activités liées aux environnements marins ou d’estuaires

Demandeurs admissibles :

· Organismes de bienfaisance enregistrés au Canada

· Autres donataires qualifiés inscrits sur la liste de l’ARC, à http://www.cra-arc.gc.ca/chrts-gvng/qlfd-dns/qd-lstngs/menu-fra.html
· Organismes à but non lucratif

Ceux qui ont déjà reçu une subvention du Fonds Loblaw pour l’eau peuvent faire une nouvelle demande et sont admissibles à du nouveau financement, conditionnel au dépôt – d’ici le 31 mars 2016 – du rapport exigé pour 2014-15 et à son approbation.

Une seule demande peut être présentée par organisation.
Coûts admissibles :

a. Coût des ressources humaines : incluant les salaires et avantages sociaux, tel qu’exigé par la loi, pour toute personne participant directement à la réalisation du projet, y comprit le personnel professionnel et technique, les adjoints de projet et les conseillers.

b. Coût des équipements : incluant les frais de location à bail ou à court terme de tout équipement nécessaire à la réalisation du projet. Dans certains cas, l’achat d’équipement peut être admis moyennant justification adéquate.

c. Coût des travaux sur le terrain et des fournitures
d. Frais de déplacement et frais de location de véhicules : incluant l’essence et le kilométrage*, les repas et l’hébergement.

e. Documentation des résultats : incluant la compilation, la préparation, la conception graphique et l’impression des rapports associés au projet, ainsi que les photos et vidéos illustrant les procédés de restauration ou de surveillance.
f. Frais de communication : incluant les communiqués de presse et avis publics dans les journaux et autres périodiques, ainsi que les frais de publication et de distribution.

g. Frais généraux d’administration : jusqu’à un maximum de 12,5 % du budget global. 

*À un taux n’excédant pas 0,44 $ par kilomètre pour l’usage d’une voiture personnelle.

Le Fonds Loblaw pour l’eau ne financera pas 100 % des coûts de projet. Les demandeurs doivent faire la démonstration qu’ils ont accès à au moins 25 % d’autres sources de financement en contrepartie. 

Le financement de contrepartie peut inclure les dons en nature, tels les dons de services, d’équipement, de matériaux et d’heures de bénévolat.
Coûts inadmissibles :

a. Dépenses importantes comme l’achat d’immeubles, de véhicules ou d’équipement lourd.

b. Les coûts associés à l’achat ou à la location d’immeubles, y compris les frais de services municipaux et les taxes foncières.

c. Les frais de location de bureaux ou d’installations de recherche. (Le cas échéant, on s’attend à ce que l’organisation qui soumet la demande fournisse des locaux et des installations au projet, sans que le Fonds Loblaw pour l’eau ait à payer. Ces contributions peuvent constituer des fonds de contrepartie.)

d. Les coûts encourus ou déboursés avant ou après la durée du projet.

Critères d’évaluation :

Tous les projets soumis seront jugés en fonction des critères énoncés ci-dessous. Chaque critère est suivi de précisions sur ce que les membres du comité-conseil du Fonds Loblaw pour l’eau examineront pour évaluer chaque demande.

· Emplacement du projet – Le projet est-il situé dans l’un des sous-bassins versants prioritaires énumérés à l’Annexe 1? Quel est l’état actuel du cours d’eau ou du bassin versant au cœur du projet? Est-ce que le bassin contient des espèces en péril ou des caractéristiques qui sont d’importance nationale ou mondiale?
· Mobilisation de la communauté – La communauté locale participera-t-elle au projet? Les principaux intéressés de ce bassin versant ont-ils été activement mobilisés dans ce projet? Existe-t-il des rapports étroits de coordination et de soutien entre les intervenants clés?

· Qualité du projet dans son ensemble – Comment et dans quelle mesure le projet contribuera-t-il à l’amélioration de l’état de santé de l’écosystème d’eau douce? Quelles sont ses chances de réussir?

· Plan de communications – Ce travail et les résultats qui en découleront feront-ils l’objet de communications publiques, de manière à mobiliser les gens et à stimuler la réflexion et l’action? Les résultats pourront-ils se traduire par un message de conservation à plus grande portée? En quoi ce travail est-il pertinent pour des auditoires ou interlocuteurs clés?

· Réalisations attestées – Le demandeur a-t-il déjà fait ses preuves en matière de conservation ou a-t-il une expérience pratique de la conservation? Possède-t-il des compétences particulières ou a-t-il déjà contribué de manière exceptionnelle à des efforts de conservation?

· Pertinence du projet – A-t-on défini des cibles et objectifs concrets qui correspondent à ceux du Fonds Loblaw pour l’eau? Les résultats obtenus durant la période de projet seront-ils concrets et mesurables? Les objectifs du projet sont-ils pragmatiques et pertinents, et témoignent-ils de rigueur scientifique?

· Budget – Le budget est-il adéquat pour les activités projetées? Quelles ressources les promoteurs du projet et les autres partenaires ou contributeurs fourniront-ils? Des fonds de contrepartie suffisants ont-ils été garantis?
Notification

Tous les demandeurs seront avisés par écrit des choix de projets en mars 2016. Aucun projet ne devrait être amorcé auparavant par anticipation d’une réponse positive. Les promoteurs des projets sélectionnés devraient attendre d’avoir signé une entente avec le WWF-Canada avant d’amorcer les travaux. Aucune activité entreprise avant la signature de l’entente ne sera financée. 

Les promoteurs des projets sélectionnés auront du 1er avril 2016 au 31 mars 2017 pour mener à bien leur projet et en fournir un compte rendu tel qu’exigé.

Permis

Les promoteurs des projets choisis sont responsables de la recherche et de l’obtention de tous les permis, licences et autres autorisations nécessaires à la mise en œuvre du projet et à son achèvement. 

Stipulations

Cet appel de soumissions ne se veut pas un processus d’acquisition officiel ayant force obligatoire. 

Le WWF-Canada se réserve le droit d’exiger des précisions et des renseignements supplémentaires de la part de tout demandeur.

Le WWF-Canada peut décider de rejeter toute soumission comprenant des fausses représentations ou des renseignements inexacts, trompeurs ou incomplets.

Une fois déposées, les soumissions de projet ne peuvent être modifiées d’aucune façon.
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Fonds Loblaw pour l’eau

Section 2: Formulaire de demande

Retourner le formulaire dûment rempli et tout document pertinent à :

Emily Giles, Coordonnatrice du programme Eau douce

Courriel : waterfund@wwfcanada.org

	Veuillez vous référer au Guide de soumission du Fonds Loblaw pour l’eau pour remplir ce formulaire. 

Les demandes seront reçues par voie électronique jusqu’à 17 h (HNE) le 14 décembre 2015. 
Les demandeurs seront avisés du résultat de l’étude de leur soumission en mars 2016.

NOTE : Seules les demandes entièrement remplies seront étudiées.

Les promoteurs des projets choisis auront un an, soit du 1er avril 2016 au 31 mars 2017, pour mener à bien leur projet et rendre compte des résultats au WWF-Canada.

	Titre du projet

	Titre descriptif du projet soumis (Maximum de 15 mots)
     

	Renseignements sur le demandeur

	Organisation faisant la demande

     

	Personne faisant la demande (nom et titre ou poste)
     

	Nom du signataire autorisé (s’il diffère du nom ci-dessus)
     

	Adresse postale du demandeur

	No civique

     
	No de rue

     
	Nom de rue

     
	Boîte postale

     

	Ville

     
	Province

  
	Code postal

     

	No de téléphone (No de poste compris)
     
	No de télécopieur 

     
	Adresse courriel

     

	Site Web (le cas échéant)

     

	Veuillez décrire brièvement l’organisation faisant la demande (ou fournir la biographie du demandeur s’il s’agit d’une seule personne). Précisez l’expérience pertinente et les réalisations attestées en matière de conservation. (Maximum de 150 mots)
     
L’organisme demandeur a-t-il déjà reçu une subvention du Fonds Loblaw pour l’eau ou du WWF? 

   Oui
      Non

Le cas échéant, indiquer le genre de subvention, le nom du projet et la date de réception de la subvention :      
	

	Type de demandeur
Veuillez indiquer à quelle catégorie s’apparente le plus l’organisme demandeur.

Organisme de bienfaisance enregistré

Numéro d’enregistrement d’organisme de bienfaisance :      

Autre donataire admissible : (Tout donataire admissible doit figurer, au moment de la demande, dans la liste de l’ARC affichée à : http://www.cra-arc.gc.ca/chrts-gvng/qlfd-dns/qd-lstngs/menu-fra.html)

· Municipalité

· Entité municipale ou publique exerçant une fonction gouvernementale au Canada



Organisme à but non lucratif

Numéro d’entreprise :      

Type de projet
Restauration de la santé de l’eau :      Réduction des menaces  :       Surveillance : 
Dans le cas d’activités de surveillance, veuillez indiquer de quelle manière ces données seront utilisées (identifiez toutes les options applicables) :

Alimenter un programme national, provincial ou territorial de données

Nom du programme :      

Contribuer à une initiative de surveillance à long terme

Nom de l’initiative :      
Durée de l’initiative (nombre d’années) :      



	Engagement bénévole

	Dans quelle mesure le travail de bénévoles est-il nécessaire à la réalisation de votre projet?

  Crucial pour l’achèvement du projet

  Utile, mais pas essentiel

  Sans objet

Si vous avez besoin de bénévoles, quelles activités ou tâches seraient-ils appelés à effectuer? (Par ex., élimination d’espèces envahissantes, plantation d’espèces indigènes, collecte d’échantillons d’eau ou autres, etc.) :      
Avez-vous un système en place pour faire le suivi de l’engagement bénévole?
  Oui     Non 

Combien de bénévoles, estimez-vous, seront nécessaires pour la réalisation de votre projet?

  < 10

  10 – 24

  25 – 50

  > 50


	Description sommaire du projet

	Veuillez décrire brièvement et clairement votre projet dans l’espace ci-dessous; la concision est de rigueur. Il se peut que ce texte soit reproduit dans des communiqués de presse, annonces et autres communications relatives au Fonds Loblaw pour l’eau.
(Maximum de 150 mots)

	     


	Emplacement du projet

	Province/Territoire :      
Ville (ou municipalité) la plus proche :      
Plan d’eau :      
Bassin versant :      
Sous-bassin versant :       

Est-ce que votre projet est situé dans un des sous-bassins prioritaires identifiés dans l’Annexe 1 du Guide de soumission?

  Oui     Non 

Veuillez fournir les renseignements géographiques ou toute autre information descriptive permettant de situer l’emplacement de votre projet (par ex., région, parc ou autre indice reconnaissable). Quel est l’état écologique actuel de la zone visée et y a-t-il des menaces connues? Y trouve-t-on des caractéristiques uniques ou rares, ou des espèces menacées? Le cas échéant, veuillez fournir également les scores du bilan de santé et des menaces donné à votre sous-bassin versant comme mentionné dans les Rapports sur les bassins versants du WWF. (Maximum de 250 mots)
     



	Description du projet 

	Quels sont les objectifs et cibles de votre projet? De quelle manière contribuera-t-il à l’atteinte des objectifs d’ensemble du Fonds Loblaw pour l’eau tels qu’énoncés dans le Guide de soumission? (Maximum de 250 mots)

	     


	Plan de travail

	Établissez une liste des tâches ou d’activités précises à entreprendre pour réaliser vos objectifs, avec les résultats attendus suivant un calendrier projeté qui vous permettra de mener le projet à terme d’ici le 31 mars 2016.

Description détaillée de la tâche ou activité

Livrables

Date de début
(aaaa/mm/jj)
Date de fin
(aaaa/mm/jj)
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     


	Qui fera le travail? Comptez-vous collaborer avec d’autres intéressés pour réaliser ce projet? Ferez-vous appel à la participation de membres de la communauté locale? (Maximum de 250 mots)
     


	Comment allez-vous mesurer la réussite de votre projet? (Maximum de 250 mots)
     


	Communication des résultats

	De quelle manière prévoyez-vous faire connaître les résultats de votre projet? (Maximum de 250 mots)
     


	Appui professionnel

	Veuillez nous fournir les noms et coordonnées d’au moins deux professionnels du secteur de la conservation qui soutiennent votre projet.

	Nom de la personne
	Organisation / Poste
	Courriel
	No de téléphone

	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     


	Budget

	Veuillez remplir la ventilation de budget ci-dessous, en précisant les coûts associés à votre projet et tenant compte des considérations suivantes :

· Les dépenses qui seront couvertes par le Fonds Loblaw pour l’eau doivent être clairement identifiées.

· Ces dépenses doivent être directement associées aux activités de votre plan de travail. Indiquez comment ont été calculées les estimations pour chaque poste totalisant plus de 1 000 $ (par ex., technicien SIG = 200 $/jour, 10 jours x 200,00 $ = 2 000,00 $).

· Le Fonds Loblaw pour l’eau ne financera pas 100 % des coûts du projet. Au moins 25 % des fonds devront provenir de contrepartie et être garantis (les fonds de contrepartie peuvent être offerts en nature). 
· Les dons en nature, y compris des services et de l’équipement, des matériaux et du travail bénévole, peuvent être comptabilisés sous la rubrique Recettes. 

· Indiquez toutes les sources de financement et autres contributions.



	RECETTES
	Montant ($)


	Garanti?

Sinon, indiquer la date de confirmation prévue

	
	
	Oui/Non
	(aaaa/mm/jj)

	Montant demandé au Fonds Loblaw pour l’eau :                        

	Subventions gouvernementales – Inscrire tous les ministères ou agences
     
	     
	     
	     

	Dons de fondations – Inscrire toutes les fondations
     
	     
	     
	     

	Financement privé – Inscrire toutes les sources privées
     
	     
	     
	     

	Contributions personnelles – Inscrire toutes les personnes
     
	     
	     
	     

	Autres (préciser)

     
	     
	     
	     


	Contributions en nature (services, équipement, matériaux, bénévolat, etc.)

	Services :      
Équipement :      
Matériaux :      
Travail bénévole :      
	     
     
     
     
	     
	     

	Total des recettes du projet
	     
	
	

	Justification du budget (Veuillez expliquer comment vous avez évalué les contributions en nature et fournir tout autre renseignement concernant les recettes au besoin.)
     


	DÉPENSES
	Préciser les montants ($) et leur provenance

	
	Fonds Loblaw pour l’eau
	Autre


	Personnel – Précisez les postes et s’il s’agit de temps plein ou partiel

     
	     
	     

	Fournitures et équipement – Nommez les équipements et les fournitures de terrain

     
	     
	     

	Déplacements – Décrivez les voyages et ventilez les différents frais
     
	     
	     

	Autres (préciser)

     
	     
	     

	Total des dépenses du projet
	     
	     

	Justification du budget (Veuillez fournir le nom et les compétences, en bref, des personnes qui recevront un salaire ou des honoraires, et tout autre renseignement concernant les dépenses au besoin.)
     


	Visites et permis

	Les visiteurs seront-ils bienvenus sur le terrain?

  Oui
  Non

	Je confirme que les permis, licences et autorisations nécessaires ont été obtenus ou le seront à temps pour que le travail projeté puisse s’effectuer.

  Oui
  Non

	Ententes et signatures

	Les soussignés acceptent par les présentes toutes les conditions décrites dans le Guide de soumission du Fonds Loblaw pour l’eau, y compris celles portant sur l’admissibilité, la reddition de comptes, la comptabilité générale et la reconnaissance des commanditaires associés au Fonds Loblaw pour l’eau, et confirment que les renseignements fournis dans cette demande sont exacts et véridiques au mieux de leur connaissance. 

	Signature du demandeur (principal responsable ou promoteur du projet)

	Nom du demandeur ou du promoteur principal (lettres moulées)

     
	Titre/Poste

     

	Signature
	Date (aaaa/mm/jj)

     

	Signataire autorisé (s’il diffère du nom ci-dessus)
Le cas échéant, les demandes doivent s’accompagner de la signature d’un cadre dûment habilité de l’organisme demandeur.

	Nom du signataire habilité (s’il diffère du nom ci-dessus)

     
	Titre/Poste

     

	Signature
	Date (aaaa/mm/jj)
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© 1986 Symbole du panda WWF-Fonds mondial pour la nature (aussi connu sous le nom de World Wildlife Fund)

® « WWF » est une marque déposée du WWF
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